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CABLAGGIO DEL COSTRUTTORE-FACTORY WIRING

CABLAGE DU CONSTRUCTEUR-KABELVERBINDUNG DURCH.DEN HERSTELLEN

CABLAGGIO DELL'INSTALLATORE-WIRING BY OTHERS
CABLAGE DE L'INSTALLATEUR-KABELVERBINDUNG DURCH.DRITTEN

MICRO GALLEGGIANTE SICUREZZA-SAFETY MICRO FLOAT
MICRO FLOTTEUR SECURITE'-SICHERMEIT MIKROSCHWIMMER

MOTORE VENTIL.UNITA' INTERNA-FAN MOTOR INTERNAL UNIT
MOTEUR VENTIL.UNITE' INTERIEURE-VENTILATOR MOTOR INNENEINHEIT

POMPA SCARICO-DRAIN PUMP
POMPE DE DECHARGEMENT-ABLAUFPUMPE

CONDENSATORE MOTORE VENTIL.-FAN CAPACITOR
CONDENSATEUR MOTEUR VENTIL.-KONDESATOR VENTILATOR

MORSETTIERA-TERMINAL BLOCK
BORNES-KIEMMENBRETT

ELETTROVALVOLA ACQUA -ELECTRIC VALVE
ELECTROSOUP.-KUHL WASSER ELEKTROVENT.

RISCALDATORE ELETTRICO-ELECTRIC HEATER
RECHAUFFER ELECTRIQUE-ELEKTROHEZUNG

TERMOSTATO A RIARMO AUTOMATICO-AUTOMATIC REARMAMENT THERMOSTAT RIFLE
THERMOSTAT AU REARMEMENT AUTOMATIQUE .-THERMOSTAT ZUM REARMAMENT-AUTOMATISC. GEWEHR

TERMOSTATO A RIARMO MANUALE-MANUAL REARMAMENT THERMOSTAT
THERMOSTAT AU REARMEMENT MANUEL-THERMOSTAT ZUM MANUELLEN REARMAMENT

RELE' RESISTENZE ELETTRICHE-ELECTRICAL HEATER RELAY
RELAIS ELECTRIQUE DE RECHAUFFEUR-ELEKTRISCHES HEIZUNG RELAIS

CONTATTO ESTERNO-EXTERNAL CONTACT
CONTACT EXTERNE-EXTERNER KONTAK

OPZIONALE-OPTIONAL

COLORE CAVI - WIRE COLOURS

MARRONE-BROWN
MARRON-BRAUN

NERO-BLACK
NOIR-SCHWARZ

ROSSO-RED
ROUGE-ROT

GRIGIO-GREY
GRIS-GRAU

VIOLA-PURPLE
VIOLET-

X @ @ @ =]

via

W
i

BLU-BLUE
BLU-BLAU

BIANCO-WHITE
BLANC-WEISS

GIALLO-YELLOW
JAUNE-GELB

ARANCIO-ORANGE
ORANGE-ORANGE

GIALLO/VERDE-YELLOW/GREEN
JAUNE/VERT-GELB/GRUN

ATTENZIONE: LA VARAZIONE O LA MANOMISSIONE DEI CABLAGGI E DELLE
TARATURE DEI CONTROLLI PREVISTI PER QUESTA MACCHINA, FA
IMMEDIAMENTE DECADERE OGNI GARANZIA DELLA STESSA.

ATTENTION: ANY WARRANTY IS DECLINED IN CASE OF FIELD CHANGS

OF FACTORY WIRING AND SETTINGS.

ATTENTION: LES MODIFICATION OU INTERVENTIONS SUR LE CABLAGE ET LES REGLAGES DES
SECURITES PREVEUS POUR CETTE MACHINE ENTRAINE LA SUPPRESSIONE DE TOUTE GARANTIE.
ACTHUNG: BEI UMSTELLUNGEN ODER VERLETZUNG DER KONTROLLEICHUNG

DIESER MACHINE ENTFAELLT SEFORT UNSERE GARANTIEPLICHT
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Carrier S.p.A.
Via R. Sanzio, 9
20058 Villasanta (M) - Italy

WIRING DIAGRAM
42GW 2 PIPE + EHTR TYPE B_AQ
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YMHbBIN KANMMAT

TexHUuKa anfa KJimMmaTa

HNocTtaBnsem obopyanoBaHme no scen Poccmm oT 3 AHEN TPaHCNOPTHLIMMK
KOMMNaHuAMU. Peannsyem npoeKkTbl B AeCATKaxX permoHoB — oT KasimHnHrpaga oo
BnagousocTokKa.

9600+ oT 1 oHA

06BbEeKTOB 1 MOCTaBOK OTrpy3kKa B TPAHCMNOPTHYO KOMMNaHWUIO

TexHU4Yeckue paHHble panna

OokyMmeHT: Cxema Carrier 42GW, KacceTHble hbaHKOMbI: a1eKTpuyeckaa cxema B037565H01, 06.2019
NpeHTudgukaTop 6ubnmnotekn: LIB-004307

NcxopoHbin pann: carrier-b037565h01-06-2019-42gw-shema.pdf

SHA-256 opurunHana: 750697627243e7ccf6f3cd5f4a0ffd7bd1flce6d219807¢15c05511c99311b60
MocTosHHasA ccoiika: https://iclim.ru/library/carrier-b037565h01-06-2019-42gw-shema.pdf
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NHdopmaumnoHHas cTpaHula fnobasneHa 6ubnnoTekon LOKyMeHTOB iclim.ru. OpurnHan coxpaHéH 6e3 n3MeHeHunn.
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